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PO SVETU
Mirovno pogajanje.

London— Turški poslanci
so pripravljeni ukloniti se za¬
htevam balkanskih poslancev,
jzvzemši JDrinopolja, katerega
hočejo obdržati na vsak način.
Brez dotične vtrdbe, ’ Turčija
sploh ne more obdržati Cari¬
grada ali kateri del evropejske
Turčije. To je pa vzrok, da se
obe stranke tako zanimate za
to točko. Velevlasti še niso
posegle v zadeve. To pa mo¬
goče storijo, ako se mir ne
sklene v kratkem času. Sicer
pa velevlasti ne morejo posre¬
dovati, ako to ne sklenejo
enoglasno. Dvomi se, da bi
bilo to mogoče. Ako pa bodo
posredovale, bodo zahtevale,
da Turčija pripusti Drinopolje
Balkanom, kajti, ako ga na ta
način ne dobijo, ga pa bodo
sigurno potom orožja.

Štrajk krojačev v New Yorku.

| ,,Mi hočemo, da so ženske!
i ločene od možkih v tovarnah.
Mi hočemo znažne prostore za
delo, in prostor, kjer moremo
obedovati. Nadalje hočemo
da mladim dekletam ne bode
treba poslušati šale in druge
zgage odraslih in slabo misle
čih mož. “
Enako povest pove sleherna

stavkujoča ženska. Nobena ne
more živeti od zaslužka, kate¬
rega dobi od dela finih oble¬
kah, katere prodajajo takozva-
ni ,,najboljši“ krojači po vi
šokih cenah. Zaslužek jim je
bil znižan in cena živežu se je
povspela.
,,Nadalje je pa to delo opra

vljeno le v eni kratki sezoni v
letu. Samo par mesecev imam
toliko dela, kolikor sem ga
zmožna opravljati

,,Uradniki železarske unije
so obdolženi nečloveških de¬
janj. Ako so krivi, so vredni
pregnanstva in zaničevanja
Prav, da dobijo zasluženo ka¬
zen Toda zakaj niso tudi nji¬
hovi nasprotniki kaznovani,
ki izvršujejo še bolj nečloveš
ka dejanja — ki morijo in tr¬
pinčijo toliko delavcev? Ali
ni mogoče ravno ta fakt pri¬
gnal delavske uradnike rabiti
slično orodje ?“
Mr. Gotnpers je nadalje go¬

voril o dolgotrajnim boju s
železarskim trustom. Povedal
je, kako so bili delavci ovirani
pri vsaki stopinji in sicer s ta
kimi sredstvi, ki bi jih nobe¬
na vlada ne dovolila. Pomilo¬
val je sodnika Andersona, za
nepravično ravnanje pri obra
vnavi ter konečno, za njegove

ko je iz-

Pakete nemorete registri¬
ra i, pač pa se jih lahko zava¬
ruje za svoto do $50, ako do¬
plačate lOc.

Maslo, mast in slične stvari
se, uemorejo poslati, drugače,
če tako ovite, da se nemo-
rejo zliti ter poškodovati dru¬
go pošto.
Nikar ne poslati paketa,ako

tehta več nego 11 funtov in
meri več kot 72 palcev.
Seme, rastline, pijače, strup,

dinamit, itd., se ne more po
šiljati.
Tarifa se ozira na težo pake¬

ta In na daljavo, kamor je po
slan.

Osem me
secev v letu zaslužimo komaj psovke obtožencem,
$2 tedensko. Naravno je torejI rekal obsodbo.
da smo vedno v dolgu, in ako -
imamo sploh kako dragoce- Država bode preiskala razmere

Ne\v York, 7. jan. — Nad
sto tisoč krojačev in šivilj v
krojačnicah mesta New York
Broooklyn in Newark, v nez¬
nosnim mrazu in večina brez
vsakih sredstev, so naštrajku.
Omenjeni zahtevajo zvišano
plačo, bolj snažne in priprav¬
ne tovarne ter bolj človeško
ravnanje od rok tvorničarjev.
Vse jasno kaže, da so opravi¬
čeni da zahtev, toda ,,bosi“
pravijo: ,,vse pritožbe so iz
mišljene; vse zahteve so neo
pravičene in da se morajo sta-
vkarji ukloniti starim pogo¬
jem. ‘‘
Da se stavkarji nahajajo v

jako usmiljenim položaju, pa
izprevidimo iz poročilo v ,, Pu-
eblo Leader“, v katerem Git¬
ta Rosenthal, stara 19 let, ena
izmed stavkajočih deklet,daje
žalostno sliko o aferi. Ko je
bila Gitta šele osem let stara,
je morala delati oziroma šivati
za tvorničarje, da je s tem
pripomogla k skromnemu dru¬
žinskemu zaslužku Ko je bila
devet let stara, ji je mati umr¬
la in od takrat se je morala
sama boriti za obstanek. Sle¬
deče je del posnetega iz omen
jenega lista:
Ko jo je poročevalec srečal,

je Gitta Rosenthal pogledala
na čevlje in rekle: ,,Namera¬
vala sem si kupiti nove,
toda dolarmoram dati za štrajk
To je zadnji moj denar.Ampak
mi moramo skupaj ostati ter
zmagati.
,,Pošteno živeti je težko,

posebno za ženske. Jaz hočem
pošteno živeti — zato sem pa,
kakor suženj. Zaslužim $6.
na teden, ali $7 ali $10, kadar
je obrt dober, toda ko teden
preide, sem že vse izdala za
malo skromno sobico in za to
liko siveža, da sem zamogla
ostati pri življenju.
Jaz se nikdar ne oblačim v

nove obleke. Vedno kupujem
že rabljene obleke. Nikdar v
mojem življenju še nisem vi¬
dela gledališča. Dvakrat sem
videla premične slike—enkrat
sem sama plačala, enkrat moj
tovariš. [Ni čuda, da Gitta z
veseljem daruje sleherni dolar
za štrajk.]
,,Moja mati je šivala gumb

niče in od nje sem se to nau¬
čila, in ravno isto delo sedaj
tzvršujem. Pri vsaki suknji je
4 gumbnic — izgotovim pa 3
suknje v eni uri.
,,V tovarno grem vsako ju¬

ho ob 7. uri zjutraj ter delam
oo šestih zvečer. Razmere yv
tovarnicah so nevrjetne. Se
stranskih sob nimajo posebej
za možke in ženske. Nepristan
smrad vedno vlada ter povzro-

/\ čuje bolezen. Petnajst mladih
deklet dela pri isti mizi
jaz.

nost, smo primorani jo zasta¬
viti.

,, Ljudje bi ne nosili obleke,
katere mi izdelujemo, ako bi
znali v kakšnih tovarnah so
narejene. Mnogokrat mislim,
ko šivam gumbnice na fini
suknji, katero bode ce.

v severnih premogovnikih.
Denver, 7. jan. — Preiska¬

va razmer v premogovnikih v
severnem delu države, je ob¬
ljubljena United Mine Wor-
kers od strani državne zborni-

enkrat
nosil kak premožen človek, ! Poslanec Ardorel iz Boulder
kaj bi on porekel, ako bi znal!! 11 senator Affolter iz Louisvil-
da se je suknja enkrat valjala
po podu, ki ni nikdar posna-
žen in kateri je na debelo
opljuvan od delavcev, ki umi¬
rajo od sušice ali drugih na¬
lezljivih bolezni.
,,In domovja, kjer se slično

delo izvršuje od žensk in otrok
so šc bolj umazana. Tam se
delo vedno nadaljuje, naj pa
bode v hiši dipterijaali katera
druga še tako nevarna bolezen.
V mnogo slučajih morajo še
bolni otroci v postelji ...šivati
gumbnice" — morajo delati
ali umreti.

le, se potegujeta, da se preiš
čejo razmere v premogovnikih
Rocky Mountain Fuel družbe
ter tudi pritožbe, da označena
družba namerava toliko zniža-

| ti ceno premogu, da družba
American Fuel, katera pri poz¬
na unijo, ne bode mogla kon¬
kurirati in jo na ta način pos

| lati v propad.
Union delavci priznavajo,

da neunijska družba Rock}’
! Mountain Fuel, bode na vsak
način poiskusila uničiti unij-
sko dru žbo American" Fuel in
so torej priskočili slednji na
pomoč, s tem, da vsak delavec
povrne družbi polovicozasluž
ka. Ta načrt bode nadaljevan
za nedoločeni čas. Konec vsa
kega drugega tedna, bode pa

delavska

V Ameriki se je lansko leto
porabilo $19.000 000 napram
sušice. V NewYorku samemu
se je porabilo $5.162 316; v
Pennsylvaniji $2.219.827; v
Coioradi $1.105.520. Vzrok,
da je Colorada porabila toliko
je, da se ljudi iz vseh držav
sem silijo, ki trpijo od sušice.

Colonel Bryan, kot poroče¬
valec na narodnih konvenci¬
jah rep in dem. stranke, je v
dveh tednih zaslužil $7000. Po¬
leg tega je pa obenem, takore-
koč omogočil izvolitev demo¬
kratskega predsednika. Brya-
nu se trud izplača.

Pueblske novice

Sedanje mrzlo vreme je splo¬
šno po celi Ameriki. Se Cali-
fornija in Florida močno trpi
ta. V Californiji je napravilo
škode pri sadju za 60 milijo¬
nov dolarjev.

¥ Highland Boy rudniku,
Biiigham, Utah, je zadnji to¬
rek" hudo poškodovalo 3 Slo¬
vence.

Panama prekop skoraj izgo¬
tovljen.

Predsednik Taft se je pred
kratkem povrnil iz Panama, j mednarodna delavska unija
kjer je preiskal delo na preko- plačala družinam takih delav-
pu. Ob priliki se dajejo razna cev svoto v velikosti one, po
pojasnila o tamojšnjih razine- vrnjene družbi od delavcev,
rah. Sedaj je 93 odstotkov de- j ,, Ko so naši delavci prišli v
a izgotovljenega. Prekop bode nesporazum s podjetniki, so
v redu pred določenim časom ' '..
1. junijem t. 1. bode kopan¬

je gotovo. Do meseca oktobra
se bode prekop napolnil z vo¬
do. Dne 5. oktobra bode prva
ladija preplula prekop. To pa
bode storjeno v spomin razis¬
kovalcu Balboa, kateri je pred
400 leti našel Pacific ocean.
Prekop bode formalno odpri
šele s 1. januvarjem leta 1915. j

krivili unijo za zvišanje cene
premogu", je rekel J. R La\v-
son, zastopnik unijskih delav
cev. ,,Ze tri leta smo morali
prenašati to neopravičeno ob
dolžite v, ampak sedaj se je
stvar rešila. Unijska družba
bi.de od sedaj prodajala pre¬
mog po $3. Vsak unijski de
lavec bode ostal zvest neod¬
visnemu podjetju, kipripozna

Coloradska postavodaje na¬
merava vpeljati postavo,ktera
bodo zahtevala od vsakega
prosilca za zakon, da ima svoje
življenje zavarovano za svoto
$2000. Ni slaba ideja.

Poljedelski pridelki države
Kansas so letos znašali 40 mi
lijonov več nego katero leto
poprej.

—V torek zjutraj ob 7. uri,
je toplomer meril 25.4 stopinj
pod ničlo. Takega mraza, ni¬
so občutili v tem mestu že 25
let.
—Olani dr. ,,Slovan" se

opozarjajo na redno mesečno
sejo, ki se vrši prihodnjo ne¬
deljo. Na red zopet pride
vprašanje, v kateri dvorani se
bodo seje odslej vršile.
—Naročnike v Pueblu pro

simo, da malo bolj pazijo glede
plačevanja naročnine.
—Radi hudega mraza, po¬

sebno revno meščanstvo trpi.
Prodajalci premoga prodajajo
premog v manjših množinah
po 25c vrečo (60 funtov),kar
pride $8.25 na ton. To mrzlo
vreme je bilo povsem nepriča
kovano in marsiktera družina
je v stiskah — a še pri tem
mora plačevati roparsko ceno
za premog. Mestni commissi-
oners so se pričeli zanimati in
nameravajo ustanoviti munici-
palno prodajalno premoga, pri
kateri bode moči kupiti pre¬
mog v manjših množinah za
ravno isto ceno, kot v veliki
množini. Kaj takega je pa tu¬
di umestno, kajti zahtevati do
$8.25 za ton premega je skraj¬
na roparija, med tem, ko se v
35 milj oddaljenim premogov¬
niku dobi za $2. Prevažanje
pa stane $1.25.

—V zalogi imamo še nekoli¬
ko Blasnikovih pratik.
—Kadar potrebujete tisko¬

vine, pokličite nas po telefo¬
nu: Union 1166.
—Vsa tukajšnja društva se

prosijo, da zmotrivajo o sl.
zavetišču pri prihodnjih sejah.
Druge naselbine na zapadu se
veliko bolj zanimajo za SZ.
kot naša, in žalostno bi bilo,
ako bi morali slediti manjši
naselbini.

Dan pozneje bode celemu sve- unijo. Vsak bode delal za po
tu na razpolago. Prekop bode | lovično ceno, a tudi brezplač
stal ameriško vlado $365.000.- i no. predno bode pustil svojega
000. ! podpornika iti v propad. ‘ ‘
- ! -

Paketna pošta,

Na novega leta dan se je v
Ameriki vpeljala novo poštna
odredba, katera se glasi,,Par¬
cel Post". Novo pošto nadzo¬
ruje vlada in bode zelo korist
na. Kjerkoli se je paketnopo-
štni sistem dosedaj rabil, se je
dobro obnesel Ta pošta je ce-
neja in bolj hitra nego easpres.
Glede tega sistema podamo
sledeče:
Nikdar ne rabiti navadnih

poštnih znamk. Posebne pa-

kot

Gompers o aferi uradnikov med¬
narodne železarske unije.

Wasiiin(4TON, 6. jan. — Sa¬
muel Gompres, predsednik A-
merican Federation of Labor,
je danes prvič dal javnosti
njegovo mnenje o obravnavi
obdolženimi in sedaj obsojeni¬
mi uradniki mednarodne uni¬
je. Rekel je:
,,Obsojeni so bili vešči o

tiranstva onih, ki kontrolirajo
delavni čas, zaslužek in sploš¬
ne delavske razmere; vedeli
so, da imajo absolutno moč
kontrolirati postavodaje ter
sodnije — in to jih je prignalo
do zlobnih činov, za katere so
bili poslani v Leavenwortb
zapor.
,,Celih šest let so se morali

bojevati s sovražnikom, ki je
bil nič druzega nego organizi¬
ran kapital. Ta sovražnik je
vporabljal vsa mogoča sredst
va — nobeno zlobno sredstvo
mu ni bilo druzega kot pošte
no. Zmagati je hotel na vsak
način.

V državi Missouri se nahaja
gotova državna služba, katere
letna plača je $9.000 To služ¬
bo pa nobeden ni opravljal že
za dobo 13. let in je bila tako-
rekoč pozabljena. Sele sedaj
so se politikaši zavedli. Res
čudni morajo biti.

Prebivalstva Zjedinjenih dr¬
žav je sedaj približno 96.496.-
000 .

Izvirna poročila

V San Francisco so pred krat¬
kem izgotovili novo cestno
železnico, ki je last mesta To
je prva cestna železnica v A-
meriki, ki je javna last. Dose¬
danji uspeh zagotavlja gotov
obstanek.

Svet je zloben, a tudi dober.
Ako bi slišali več dobrega, ra¬
zumeli bi, da smo bolj srečni,

^ . nego si mislimo in da svet niketne znamke se morajo rabi-. , , , ... .... , , • wGtako zloben, kot je slikan,ti; ako ne, tedaj se paket vrne j ’ J

blipaketuMedajse[ LIS™« UPRAVNlSTVA.
Člani ZSZ. se opozarjajo, da

takoj poravnajo svojo naročni¬
no, kajti po koncu meseca janu-
varja 1.1913., bodo morali pla¬
čati za list ravno toliko, kot ne¬
člani.

Nadalje naznanjamo, da smo
zadnji teden poslali opomin
vsem zunanjim zaostalim naroč¬
nikom. Iste prosimo, da takoj
ponovijo.

m
pošlje na urad mrtvih pisem v
Washingtou.
Paketi se pustijo na glavni

pošti ali pa v poštni postaji in
ne v navadnih cestnih nabi¬
ralnikih.
Nikdar ne poslati paketa,

brez' da se napiše ime pošil¬
jalca.
Knjige se nemorejo pošiljati

po tej pošti.

Rockvale, Colo. — Cenjeno
uredništvo! Prosim za neko¬
liko prostora v našem priljub¬
ljenem listu ,,Slovenski Na¬
rod", da’sporočim o blagoslo¬
vijenju zastave društva ,,sv.
Johana Krstela" št. 400, pri
padajočega h grški kat. zvezi,
katero se je vršilo na sv. Šte¬
fana dan. Vreme je bilo jako
slabo, toda člani raznih priso-
stujočih društev ao se odzvali
v velikem številu. Poleg slo¬
venskih društev; sta se vdele-
žila tudi dva tukajšnja itali¬
janska društva. Ob priliki je
nas spremljala od cerkve do
dvorane domača godba. Po
obredu se je vršila javna zaba¬
va, ktera je vsestransko vspe-
šno izšla. Omeniti moram, da
je mnogo naših rojakov vpisa¬
nih v označenemu grškemu
društvu. Društvo daje lepe
podpore in ima mnogo članov
Konečno voščim vsem čita

teljem, obilo uspeha in sreče
tekom novega letal

Alojz Samec.

Leadville, Colo. — Cenjeni
urednik ,, Slov. Naroda ‘ ‘! Zo¬
pet se oglašam v nam priljub¬
ljenem listu. Pardni pred Bo¬
žičem, sem zapustil oddaljene
visoke hribe, imenovane Ar¬
gentine Pass, v Montezuma,
Colo. Tamkaj se nahajajo zelo
bogati rudniki, kateri so pa
prenehali z delom radi obilne¬

ga snega in mraza. Z delom
zopet pričnejo prihodnjo spo¬
mlad. Ta kraj je le malo znan
našim rojakom in le par jih je
delalo zadnje poletje. Zaslužek
je bil od $3.50 do $4.
Ko sem bil še vMontezuma

sem prejel prijazno povabilo
na veselico katero sta priredi¬
la društva Planinski Bratje in
sv. Jožefa, in sicer v novi Na¬
rodni dvorani, last označenih
društev. Prišel sem v Leadvil¬
le. Vse se mi je videlo neka¬
ko drugačno kot je bilo poprej
ob Času mojega bivališča v tej
naselbini. Zdelo se mi je vse
nekako novo in bolj veselo.
Kjerkoli sem srečal znanca,
naj prvi pozdrav je bil o novi
narodni dvorani. Torej vsa
čast omenjenim društvam. Ža¬
lostno pa je, da se najdejo tu¬
di v naši naselbini, tako malo
vredni rojaki, ki so naravnost
nasprotovali tej prekoristni
stvari, kar ima neprecenljive¬
ga pomena za našo naselbino.
Vsakemu pravemu rodoljubu
mora to nasprotstvo ostati v
spominu.
A vse nasprotstvo je bilo

zaman. Dobro delo je moralo
uspevati in danes ima naša
naselbina svojo lastno ozalša-
no in prostorno dvorano, kte
ra je nam v čast in bo nam v
veselje, poduk in izobrazbo.
Torej še enkrat čestitam ome¬
njena društva, ki sta se v de¬
janju pokazala, da sta v resni¬
ci napredna in želita koristiti
narodu v tej naselbini. Omen¬
jena društva nam danes kliče¬
ta: Odprta vam je dvorana 1
Kje so naša sosedna podporna
društva? kje so naši pevski in
izobraževalni klubi? kje je
slovenska godba? Pridite v
za narodnost posvečeno dvo*
rano! Odprta je dvorana tudi
za vas, Slovenke, ki nimate
še niti enega svojega podpor¬
nega društva v tej naselbini.
Prostora je za vse. Potrebuje¬
mo pa še, poleg naših podpor
nib organizacij, druge skupi
ne, katere bi nam dajale bolj¬
še razvedrilo, nego ga sedaj
uživamo. Kakor vsak človek
potrebuje po urah resnega na¬
pora, trenotke počitka, tako
je tudi treba vsakemu različne
zabave; dolgočasen je dan,
kadar nam gorko solnce ne
pokaže svojega obraza z neba;
malo privlačne sile bodejo
imela tudi naša društva, v ka¬
tera nikdar ne prisije žarek
veselja in zdrave zabave. Naj
bi naša podporna društva to¬
rej priporočala svoji mladini,
da prirejajo razne zabave in
veselice v novi dvorani.
Da ne bode leadvillska na¬

selbina ena izmed zadnjih v
Ameriki, storiti hočemo važen
korak kateri bode v čast na¬
selbini in v korist splošnemu
narodu. Za slovensko zavetiš¬
če (SZ.) se trudijo Slovenci po
Zjedinjenih državah. Tukaj je
mnogo rodoljubov, kateri spo¬
znajo vrednost in korist SZ.,
in mnogo se jih je že izrazilo,
kot voljni žrtvovati se za idejo.
Večina izmed navdušenih je
mnenja, da bi bilo najbolj u-
mestno za tukajšnjo naselbino
ako se ustanovi posebno druš
tvo, h kateremu bi lahko pri¬
stopil vsak sleherni Slovenec
ali Slovenka. Izvolil bi se po¬
sebni odbor, kateri bi reševal
društveni pogel. Podrobnosti
glede SZ. ne bodem pisal, ker
so bili že objavljeni po raznih
časopisih. Omenim samo to,
da se plača prvi mesec 25c,
kar pokrije prve stroške vknji-
žbenja in potem po 5c na
mesec. Radi tako nizkega
mesečnega prispevka, bi lah-

Konec na 4. strani.
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V odgovor John Kranjcu
št. 4. Ain. Sl.

Calumet, Mich. — Že stari
pregovor pravi: Kadar pesu
na taco ali na rep stopiš, ta¬
krat cvili! In vi ravno tako
g Kranjc ter se še zraven skli
cujete na osmo božjo zapoved.
Jaz vas vprašam, kedo je po¬
prej isto prelomil in v javno¬
sti krivo pričal proti svojemu
bližnjemu? Ali ste vi ali jaz?
Da nisem in ne hrepenim

po maščevanju, vam naj bode
to v dovolj ni dokaz, da ko ste
nekoč prejeli uradno naznani¬
lo od enega uradnika KSKJ
in niste hoteli istega priobčiti,
in ko je prišla meni v roke
pritožba proti vam in vašemu
listu, ali sem se mogoče maš
čeval?
Glede izvrševanja mojih dol¬

žnosti kot predsednik KSKJ.,
na podlagi pravil, vam pa po¬
vem, da mi ni potrebno vas
hoditi vprašati, kaj mi je do¬
voljeno in kaj ne.
Nadalje pravite, da ravno

katoliška cerkev povspešuje
slovensko narodnost in sicer
potom slovenskih šol v Ame¬
riki Torej tukaj vam morem
toliko reči, da jaz bi bil iz srca
vesel, ko bi bilo to resnica; j j n namreč o katekizmu in ver-
vendar pa vas vprašam kateri'dtih ali cerkvenih dolžnosti,
odstotek je danes stanujočih ge lahko obrne na župnika na
Slovencev v Ameriki, ki so se Vrh pri Vinici, za kar mu
Slovenščine naučili v Ameriki jamčim spričevalo, ktero pri-

s tem hočem reči v sloven de od tam, se ne bom sramo-

gauja sv. Pisma. Vas pa vpra¬
šam, ker ste tako dober kato¬
ličan in usmiljen do ljudi in
ker imate veliko bolj moder¬
na sredstva v rokah, kakor so
jih imeli naši misjonarji, koli¬
ko nejevercev ali brezvercev
ste pa vi pridobili za kat. cer
kev? In ktero število je večje,
namreč onih, ktere ste prido
bili ali onih katere ste izgnali
iz katoliške cerkve??? Da na¬
migujete članom in č anicam
KSKJ., da imajo mlačnega
predsednika, to me prav vese
li, ker s tem mi dajete večjo
korajžo vam resnične odgovo¬
re dajati, ker o veri in cerkve
nih zapovedih vem še danes
\se kar sem se naučil, kot ot
rok, in da kot praktičen kato
ličan živim, se nebodem sam
hvali) kakor se vi, ampak ce¬
li slovenski narodnosti prepu
stim, da se o tem prepriča in
sicer od bivšega Caiumetskega
župnika Rev. M. Pakiža, ki
je sedaj v West Ellis, Wis.,
ali od sedanjega tukajšnjega
župnika, L. F. Klopčiča, ktera
jaz oba zelo spoštujem, ker sta
vse Časti in spoštovanja vred
na. In če se hoče kedo prepri¬
čati, kje in koliko sem se na¬
učil, kot otrok, v ljudski šoli

škili šolali?
In nadalje pravite: Kri itus ! val, in to je veliko več, kakor

i morete vi (g. Kranjc) doka-je rekel: gorje ti, ker nisi mr- j Zati.
zel in ne gorak, ampak mla- j Sedaj voščim vsem Sloven
čen, za to te bom — v pra- cem jn Slovenkam, srečno,
šam vas, ali ste bili vi ta časi z(] ravo j n p0}n0 veselja in 1ju-
mrzli ali mlačni, ko ste nekoč bežni eden do druzega novo
bili povabljeni, da pridite po- j ( e to 1Q13 ; posebno pa članom
magati izpovedovat in potem, i- . r/cr/i rP ,• ,•, ° , . 1 , ’ in članicam KSKJ. iebi vrhko se m dovolj denarja nabra- , ., J ■ list mnogo novih noroemkovJo pri kolekti, to se pravu ne'
toliko, koliko ste vi zahtevali,
ste rekli v pričo treh društve-

in obilo uspeha.
Paul Sclmeller.

nih uradnikov, da vi daste eno ... .....
figo za njih in da vi niste pri- Kako se ie sklenilo primerje pri
šli njim grehov odpuščat, am
pak po denar, in $45. ni bilo
dovolj?

V i hočete tudi zmeraj nekaj
govoriti iu povedati katoliš¬
kim ljudem v Ameriki o sv.
katoliški veri in cerkvi, kar bi
bilo zelo dobro, da niste vi
edini slovenski duhoven v A
meriki. Ali zapomnile si do
liro, da niste vi edini, ampak
jih je še veliko družili sloven¬
skih kat duhovnov v Ameri
ki in vsaki izmed njih, svoje
domače farane spodbuja in po-
dučuje o veri in se ne vtika v
druge fare ali župnije.
Ce pa vi mislite,da ste boljši

bogaslovec ali razkladatelj sv
Pisma, kakor vsi drugi sloven
ski duhovniki v Ameriki, po¬
tem vam pa hočem jaz kot la
jik dati en nasvet in sicer, da
si vi vzamete vsaj nekoliko
poduka in vzgleda od naših
starih slovenskih misijonarjev
katerim gre vsa čast in zahva¬
la za njih delovanje in kateri
ki danes žive spoštovanje uži
vajo in kteri so umrli, imajo
gotovo Božje plačilo za njih
delovanje na zemlji. Vzemite
nekoliko poduka od onih, ka
teri so mnogo in mnogo kri¬
vovercev in brezvercev pripel

Cataidži.

Pogajanja radi premirja so
se vršila pri Cataldži par dni.
Po strahovitem porazu pri
Lože ngradu je Turčija zaprosi¬
la velesile za posredovanje in
ko so Bolgari prodrli zmago
vito do Čataldže, je prosila
Turčija naravnost bolgarsko
vlado za premirje. Ker Bol¬
gari niso hoteli tirati vojue do
skrajnosti, so sporazumno s
svojimi zavezniki Srbi, Črno¬
gorci in Grki pričeli dogovore
radi primerja. Pogajanj so se
udeležili zastopniki vseh bal
kanskih držav in Turčije Ker
ni bilo diugih prostorov, so se
vršile seje v nekem železniš¬
kem vozu kar na progi.
Zadnji dan pogajanj, ko se

je zvečer sklenilo primerje, sta
se pripeljala ob l. popoldne
pred Cataldžodva vlaka.Eden
od turške strani z Nazim pašo
in drugimi zastopniki Turčije,
od nasprotne strani pa vlak z
Balkanske zveze Oba vlaka
sta obstala skoro istočasno na
nasprotnih krajih mosta Čez

grobna tišina. Ko so dospeli
j čez most, se je začulo turško
povelje častni stotniji, da jim
je v pozdrav prezentirala orož¬
je. Odposlanji Balkanske zve
ze so salutirali. Zastopniki
Turčije Rešid-paša, Nazim-pa-
ša in podšef turškega general¬
nega štaba so jih pričakovali
pred vagonom. Vstopili so vsi
v vagon, ki je bil določen za
sejo ter so se zaprli,
pa je prišel grški ministr, rdeč
v licu, razburjen, ni rekel ni
besedice ter se je oddaljil. Zu¬
naj so čakali vojni atašeji, ki
so začudeni gledali grškega
ministra in njegov atašej je šel
takoj za njim. Odšla sta v bol
garski vlak ter vstopila v svoj
kupej. — Kaj se je zgodilo?
Turki niso hoteli ugoditi zah¬
tevam Grške in njen zastop¬
nik se je odstranil, 'turški in
bolgarski častniki obeh sprem¬
stev, ki so se pred vagonom,
kjer je bila seja, razgovarjali,
so kar umolknili, ko so videli
da se je zastopnik Grške od¬
stranil. Nastal je zelo mučen
molk, kajti vsi so nestrptno
pričakovali, kaj določi seja.
Istotako, če ne še bolj mučno,
pa je bilo v vagonu pri seji. V
vseh točkah so se že zjedinili,
le v jedni ne. Bolgari so zah
tevali, da smejo voziti svoje
vojaške vlake, pa bodisi s ka-
koršnim koli tovornim skozi
oblegani Odrin. Tega pa Turki
nikakor niso hoteli privoliti.
— Razgovor je nehal. Nastal
je mučen molk, le tu in tam
je kdo spregovoril besedico,
če je komu ponudil cigareto
ali čašo kave. Nastala je že
noč, prižgali so luči, a nobena
stranka ni hotela odjenjati.
Razburjenje je rastlo, kajti
bližal se je trenutek, ki odlo¬
či: ali mir — ali vojna.
Umevno je, da so se Turki

protivili, kajti če sme sovraž¬
nik voziti po' železnici skozi
Odrin vse, kar hoče, izgubi
trdnjava vso vrednost in je
njen odpor takoj brez vsake
koristi. V vsej svetovni zgo
dovini ni slučaja, da bi smel
sovražnik skozi oblegano mes¬
to voziti živež, topove, vojaš¬
tvo itd., a trdnjave bi ne sme¬
la lastna država oskrbeti ne z
živežem in ne z municijo. To
je bila od Bolgarov za Turke
res zelo trda določba.
Bilo je že pol osmih zvečer,

ko po dolgem molku reče Na¬
zim-paša: ,,Naj bo! A poča¬
kajte, da se prično mirovna
pogajanja v Londonul“ Danev
je vstal, segel Nizim-paši v ro¬
ko in rekel: ,, Prav je; dovr¬
šeno je, sporazumljeni smo."
Vsem se je odvalil težak ka¬
meri od srca ; padli so si druk
drugemu v naročje in se po-
Ijubovali. Bolgarski general
Savov in Nazim-paša sta se
objela, ne da bi izgovorila ka'-
ko besedo. Zavladalo je vesel¬
je, pozabljene so bile za tre¬
nutek vse sovražnosti. Fičev

I je pozval tajnika Capračikova,
ki je na to zapisal dogovor o
primirju. Napisal je štiri pole,
ki sojih pozno v noč podpi¬
sali. *

Ko je bila pogodba podpi-
sena, je vzel Nazim-paša v ro¬
ko čašo, odprl vrata vagonk
ter rekel zunaj čakajočim bol¬
garskim in turškim častnikom:
,, Gospoda, pijem na zdravje

trinidad

a. rascoveY& son ~
111 Wcs1 Mala st., Trinidad

V zalogi imamo vsakovrst¬
ne lepe in dobre obleke po ze¬
lo nizki ceni. Obleka poprej
$20. sedaj $14.50. Ravno taka
cena suknjam. Priporočamo

Kmalif se Slovencem!

Dalmacia Saloon
Cirjak Zuvanič, lastnik

432 WEST MAIN STREET
TRINIDAD, COLORADO.
Izborna slovanska gostilna, domača kuhinja
ter čiste spalne sobe v katerih se nahaja —
ste&m heat — in topla voda za kopanje. Brat¬
je Hrvatje in Slovenci obiščite me kadar se
mudite v našem mestu. Točna postrežba.

Naznanilo in priporočilo.
Slovencem in Hrvatom v okolici na¬

znanjam, cia sem prevzel od Simona
Kozullčadobro znano gostilno

WHITE H0USE BAR
Gostilna, kakor tudi restavracija je

v lepem redu. Točim vedno sveže in
dobmpivo, staro-kranjsko žganje, sli¬
vovka, tropinjevec, brinjevec ter do¬
mača in importirafta vina. Na razpo¬
lago imam Snažne sobe za prenočišče.
Domača kuhinja po zmerni h Cenah.
Za obilen poset se priporoča
MATE P. KARCICH
312 WEST MAIN STREET

TRINIDAD. COLORADO

SILVER DOLLAR BAR
308 Wes! Main st.
TRINIDAD, COLO

Slovenska gostilna in restavra¬
cija; postrežba točna in izborna.
V obilen poset se priporoča

FRANK BAJT, lastnik

GA LIARDI BROS.
Trgovina raznovr¬

stnega blaga za mo¬
ške In ženske. Cene
blagu so jako nizke in zara¬
di tega je naša trgovina uže
dobro znano Slovencem in
Hrvatom v tej okolici. Po¬
strežba je točna. Priporoča¬
mo se. Phone Trinidad 244

GAGLIARDI BROS
1420 Comm. st.

TRINIDAD, COLO.

Tony Gagliardi
306 W. Main St. Trinidad. Col.
Prodaja in popravlja vsako¬
vrstne ure in jamči njegovo
delo. Priporoča se slovan¬
skemu narodu.

Gustav Westerfeld
. IZDELOVALNICA
Hntti Havana smodile

in
Commercial Boguet.
209 N. Commercial St.,
Phone: Bača 379. Trinidad, Colo.

SIMON SANDERS & CO.
vele trgovina vsakovrstnih

LIKERJEV
428-430 W. MAIN STREET

TRINIDAD. COLO.
DALMACIA SALOON"

jali pod zaščit sv. vere; kateri reko Kras. Ko so pooblaščen- • hrabre bolgarske armade. “
Lahno se mu je tresla roka,ko
je nesel čašo k ustom. Častni¬
ki so šli na to v vagon, se pri¬
družili zdravici in bolgarski
častniki so napili:',,Na zdrav¬
je hrabre otomanske vojske! “

so delali, ali mogoče potom ! ci Balkanske zveze Danev.Sa-
kakšnega umazanega lista? j
Ali mogoče z sabljo v roki in 1 vov, Fičev in grški minister

Panas izstopili iz svojega, vlapuško na rami? Ne! Ampak , ...
S SV. križem v roki, z ljubo/.- kater napotili preko mosta
ni jo do človeštva in z napoln-lk turškemu vlaku na ono
jonim srcem in ustmi razla- stran prek mosta, je nastala

POLEG

Ali hočete dobre obleke?
Tedaj pridite in oglejte
našo veliko izbiro najkra-
snejših vzorcev za moške
m ženske obleke. Nas tu¬
di zastopa slovenski kro¬
jač Louis Lovšin, kateri
no vam drage volje postre¬
gel.

W. W. ROBINSON & C0MPANY,
128 So. Nevada avenue,
Lolorado Springs, Colo.

Marinšek & Tanko
gostilna

TELEPHONE CHAMPA 3073

4822 VVASHINGTON STRFFr
, ,V:,d;u' se mudite v Detrveru
ne pozabite obiskati našo len0
urejeno gostilno, v sil.L
imamo vsakovrstno blago. Vo
strežba je dobra ir, točna Iu,
poročamo se v obilen poset!

Zapadna Slovanska 4veza
USTANOVLJENA

5. JULIJA 1908

INKORPOKIKAiu

27. OKTOBRA 1908

Western Slavonic Association
Glavni sedež: Benver, loferado

glavni odbor
, , ,oi|N PEKEC, 4515 Gram Street. Dcnvcr. Oo.orauo.

predsednik. JOH. MATJAŽIČ. 514 Chestmit Street. Leadvilie, Coio.
Podpretlsedn^: MAEK MA« ^^^Denve, co*.

I. tajnik. ANTOr K JOHN KLUN, 615 Elgin Plače. Denver, Colo.
„. tajnik X Denver. colo.

zlupnlkfJOHN PREIK5VI<5/fflOT St. »enver, Oo.o.

NADZORNI ODBOR:
FR ANE CANJAR. predsednik. 1176 Pennsylvania Street, Denver, Colo.
JOHN GERM. 412 Spring Street, Pueblo, Colo.
ALOJZ PROŠEK Bos 273, Louisville, Colo.

POROTNI ODBOR
ANTON VODIŠEK, predsednik. 424 Park Street Pueblo, Colo.
FRANK MALOVICTL Bos 406. Kenihvorth, Utah.
JOE LAKOVICH, Box S«, Louisville, Colo.

GOSPODARSKI ODBOR:
John Pekec, John Predovich, Mihael SimCič, Martin Sever in John Derganc.

VRHOVNI ZDRAVNIK:
H. H. MARTIN, Majestic Bldg., Denver, Colorado.

URADNO GLASILO:
"SLOVENSKI NAROD", Eox 572, Pueblo, Colorado.

Vse denarne nakaznice in vse uradne stvari se pošiljajo na el. tajnika, pritožbe na predsednika
gl. nadzornega odbora, prepirne zadeve pa na predsednika glavnega porotnega odbora.

| NAZNANJAM 4
¥ rojakom Slovencem in Hrvatom, da sem zopet

prevzel dobro vam znano gostilno
ATLANTIC SALOON

. Slovenski Narodni Dom
v kateri se dobi vsakovrstna dobra importirana
pijača. V restavrantu se vedno dobijo sveža doma¬
ča jedila. Imam tudi na razpolago snažne sobe za
prenočišče. Torej rojaki, obiščite me kadar se mu¬
dite v našemmestu, ker bode vsak dobro postrežen.

Martin Orekar, lastnik
213 West Mam St«

Trinidad ! Colorado

TO rr.-,imjjgjTTni n r|h |jm i ' m E®

Telephone 724
P. 0. Box 1312

Podružnica
Salft Lake City, Utah M

The Brunswick-Balke-
Collender Company

Zaloga igralnih miz (pool-tables), gostilniških po
trebščin, kakor tudi pohištva za banke in prodajalne.
Prodajamo tudi “Soda Fountains” iz mramorja in
finega lesa. Pri nas je na prodaj sesaljka CLEVE
LAN D PUMP.

J. P. PAULSON, agent
Corncr 15th & Wyncoop St. Dcnvcr, Colorado

AUSTRO-AMERICANA PAR0-
BR0DNA DRUŽBA

Direktna črta med New Yorkcra
in Avstro Ogrsko.

Dobra postrežba, električna svit-
java, dobra kuhinja, prosto vino,
kabine 3. razreda na parobrodih
Kaiser Franz -Josef I. in Martba
Wa8l)ln^on, Na ladijah se govore
vsi avstrijski jeziki.
Druzbm porobrodi na dva vijaka

!fanz r°sef L < Martha. ington, Laura, Argentina,
Oceania. Novi parobrodi se grade.
Aa vsa nadaljna pojasnila se obr-
ute na glavne zastopnike:

PMELPS BROS. S, Co,
2 wash!ngton St., New Yoi-k

ah na njih pooblaščene zastopnike
v Zjed. državah Sn Kanadi.

Cenjenim rojakom
tem potom naznanjam,

da sem prevzel

BALKAN SALOON
“SLOVENSKI DOM”

in se priporočam za obisk, ka
dar ste v Ratonu. Dobra pila
ča in cigare ter poštena po
strežba Vam je zagotovljena
Razpošiljam žganje, vino, pi
vo in pristno starokrajsko sli
vovko v gaionih ali stekleni
cah. Prašajte za cene. S pb*
jateljskim pozdravom se
Vam še enkrat priporočani
Vaš udani

FRANK KORBAR
BGX 254,RATON,NEWMEXIC0|

sbh



Zadnja kmečka vojska
Spisal AVGUST ŠENOA

| vara poplača — in njim, za-
I mrmra t šje.

i):i, vdajmo ge v božinII 1» 1
gink«>,** reče gtari du

jjuvuik mirno; ,,ostttnim<>
pri pravi meri, ker je dobro.
; n ne izgubljajmo grča in pa¬
met', ker je to slabo. Srednju
pot je naibol.g ... Tudi na tej
6o jame, trnje in kamenje —
toda kater< smrtnoživljenie
je brez nesreče? No, miren
jlovek ve, da ima vse dobro
jn vse zlo na tem svetu svoje
bivališče in da švigajo vsak
(jen strele. Božji sin je nos 1 !
svoj križ, nosimo ga tud'

mi

gospodu banu. Ne vem
mu piše, ali rekel bi, da se na
Kranjskem nekaj kuha, če
ravno je naš svetli cesar skie
nil s Turčinom mir. Vi veste
kakšna je turška mož-beseda
'n da mora biti puška vedno
pripravljena za sprejem. No
naj si že bo, kar hoče, p smo
nesem po povelju, in gospod
poglavar mi je rekel pri od¬

dan pod banovo zastavo.
Prisedi, M irko 1 “ Nato ee
obrne lilija k župniku: ,,Ne
zamerite, milostljivi gospod,
poznam ga po imenu, da le
juuak. - *

,Le vzprejmi ga, sinko,
Bog t' bo p > mil. B /žja v -
ja je, da nasitiš lačne, napo¬
jiš žejne in vzprejemaš popo¬
tnike Vzprejmi ga.
JJskok skoči na voz, Ehja

pa zavozi v vas iu reče plu¬
li > župniku:
„Vem. gospod župnik, da

na vašem dvoru že vsi spe in
m več ognja, ker mislijo, da
se boste vrnili šele čez dva
dni. Vem. da ste tudi Vi iač-

hodu: ,, Tu imaš pismo,Mar- m in žejni. A, ko se mi nudi
ko, negi ga banu. Vem, da ti i tako lepa prilika, da pogos¬

tim hrabrega junaka, ne bo-

ALI
ste že ponovili
naročnino?

Puebio Bar
230 South Union Avenue

NOVO-OTVGRJENA GOSTILNA
John Perenčevič, iroitelj.

MARBLEjotBRANITE
JVSOilENTS,

( Eb, milost, “ zmaje kmet
glavo, ,,nanosili smo se ge

^;že za dva človeka.“1 ,,Vem,'‘ prikima župnik,
,a Bog bo dal, da bo dobro) na svetu. Za trpljenjem pri¬
de rešitev.“
,,A to trpljenje trajažedol-

4 go; en gospodar nas meče
1 drugemu v roke, kakor da
j smo koruzni storži, a vgake-
\ mu ostane v roki nekaj zrnja
4 in tako smo n »zadnje kakor
pobran storž. Heningovci
\ nam ne pijejo ravno krvi, a
i! verujte mi, da so ljudje po
Lvaseh Devoljni.“
J; Privozila sta do vasi Br-
dovec, kjer si lahko razločil
črm obris zvonika, kar skoči
naenkrat kraj ceste človek,
ki zakr či, dvignivši roko:
,,Sr ite ljudje ! 1
En a nategne ženo roko

vajet', z drugo pa gež -zapas
: kjer ie ime! p štolo. Voz se
ustavi iu na ujem skoči žup-
uik hrzo na noge.
,,Kdo si!‘* zavpi e Eiijalju-

to, ,čemu mi tu plašiš kon¬
je?-
,,Deu 1 roko od p sa. ‘ od-

j vrne človek mirno, , tega n>
treba. Nisem ne Turčin in ne
razbojn’k, ampak poštena
duša. Pomagaj Bog iD sveti
Nikolaj, ljudje božji, in ne
zamerite, da vam sredi mir¬
ne noči zaskočim pot. Odgo
vorite mi za božjo voljo, kar
vas bom vprašal.“
,,Govori,“ odvrne župnik,

i še vedno mirno stoječ navo¬
ju. Hovek pristopi bliže, in
ko se je pokazal mesec iznad
gore in padla mesečina na
človeka, si lahko videl, kak
šeu da je. Bil je visok in snb.
Basiravno mu je sijal mesec
v obraz, je bilo težko reči ka¬
kšne polti da je. Rekel bi sko-
ro , da je ta podolgasti trdi

tj °braz z orlovskim nosom,
di Pod katerem so mu padali
| dolgi črni brki na prsi, in te
| Prsi take barve, kakor tem-
3 Qa orehova skorja. Na glavi
| je imel črno kapo z rdečim
| trakom, z ramen mu je vise-
p sda suknja, iu bajno se je od¬

bijala mesečina na njegovih
? črnih očeh, na srebrnih ploš-
1 čicah na telovniku, na nožu
l lQ pištolah za pasom in na

ga ne bo odvzel živ vrag,ka-
mo-li Turek. A rečem ti, ne
norčuj se, če izgubiš pismo,
zapadeš glavo!“ In takoj
sem se napravil na pot. 1\.-
Ijudje božji, še hrta umor.
tek, kaj šele človeka. Ko sem
prišel do te vaše vasi, sem že
močno opešal in začel sem
premišljevati, češe ne bi mor
da našla usmiljena duša, ki
ni me prenočila in mi dala
jesti iu piti. Moram vam po¬
vedati, da imam v tem kra-
iu po vaseh mnogo starih
znancev, ki sem z njimi skup

dite budi, ako tudi Vam po-
uudim svojo siromašno jed.
Ne bi smel tega sturioi, da
niste že večkrat počastili s
svojim prihodom moje siro¬
mašne hiše.* 1
,,Hočem, dragi Elija,“

prikima župnik, ,,naš Odre¬
šenik ni lomil kruha samo
pri bogatinu, ampak tudi v
hiši ubožcevi, jedel bom, ker
je tvoj kruh pošten kruh.*-
Po teh besedah zavozi Eli¬

ja na svoie dvorišče, a v tem
tnpu se pojavi na pragu Ka

Za raznovrstne spomenike, obrnite
se do R. J. OHURCH, zastopnika
COLO. MONUMENTAL

COMPANY
eot SOUTH UNION AVENUE

PHONE MAIN 1035
PUEBL.O, ;COL,ORADO

uo pod banovo zastavo udri- tarma. Kmetica se ne začudi
hal po Turkih. Toda tu sedi j malo, ko zagleda tako kas-

tanki cevi puške, ki mu je vi-
88la na rami.
,,Da govorim resnico, lju-

^1® božji, “ prične neznani
Vl,juik in položi svojo desno
r°ko na voz, ,,jaz setn Mar-
b° Nožina, uskok, vojuik iz
^°5ica, in moj gospodar po¬
glavar Jožef Turn iz Kranj¬
ce me pošilja s pismom k

samo kaka kokoš na drveh,
vse je izumrlo, kakor daje
bosanski paša tu plenil tri
dni in tri noči in iztrebil vse
kmečko ljudstvo. Potrkaj
tukaj, potrkaj tam, od niko
ier ne slišiš domačega od
zdrava, samo psi se žagan
lajo vate, kakor da bi te bil
rodil autikr.st. Viegi 1 bi ee
id za trnje, če mi ne bi pos¬
ti Bog srečnega srečan a.
Nabo začujem voz in zg e-
lam vaju m prosim vaju, da
ie pustita mene, kristjan ,
v nočni rosi. Nisem za Bi ga
ženska, a duigotrajuu pot
ne je utrudila, m ker im u
zapoveduje točnost m pogla¬
var, pa ne m»r.*m — a e n n
olebetam brez p trebe? T<
naj vama zadostuje, vidvi
pa pokažita, da imata usuii
ljeno srce.“
Ko je uskok tako govor 1

iu ju prosil za preaočišče, se
župnik umiri in sede, Elija
pa se skloni in vpraša tujca:
,,Ako8iti Marko Nožma

iz Sošica, pa mi povoj, kje si
se vojskoval?* 1
„ Veliko me vprašuješ, od¬

vrne uskok, ,,ker nanmč
druzega ne delam. A povem
ti, da sem se — sedem let je
že od tega — vojeval pri Je¬
lini proti antikristu Ferhatu
in sicer pod Ivanom Alapi-
Čem in Ivanom Leukovičem.
To je vredno spomina, a tis¬
to malo streljanje po stra¬
žarnicah in enake stvari ne
pridejo v poštcv.“
„A kdo je bil tvoj povtl,-

nik?“ vpraša zopet Elija.
„Ognjan Strahinič.**
„Dobro. Si morebiti poz¬

nal katerega vojnika, ki ima
hišo v tej vasi, a je rodom
iz Like?“

,pač, morda misliš Matijo
Gušetiča. To ni sicer krvo-
lok, a njegova sablja ne po¬
zna milosti.“
„Ej, moj prijatelj si,“ reče

Elija, ,,vipim, da govoriš
resnico. Matija mi je veliko
pravil o tebi, da si junak in
poštena duša; sedi na voz
zraven mene. Vzprejmem te
za gosta, ker sem tudi jaz
doživel marsikateri krvavi

GOSTILNA
PETRIČ & TEŽAK

1317 SO, UNION AVE.
je najbližja slovanska gostilna od U-
nlon kolodvora vPueblu. Točijo se
raznovrstne pijače - Rojakom se last¬
nika najtopleje pripoibčata.

uo toliko nepričakovani
in čudnih gostov, a tiho se
loti dela ko ji pove Elija,ka¬
kšen človek je Marko in ka¬
ko ga je pobral na cesti žej¬
nega in lačnega. Ehja ni ži¬
vel v zadregi, ampak sam s
-t njo ženo m deco, ker nista
oiia ne oh ne Katarina ro¬
bim u takega kraja. Z ira-
iitega sta imela boljše gos-

• idarstvo m lepšo tršo.
Gosta sta se všed a v pros-
orni sobi za hrastovo mizo,
\ je stala v kotu, 'ločim je
/ drugem kotu stala velika
g| nahta peč. Od peči dalje
ta staie dve široki postelji,
Ive pisani skrinji iz tkalske
'L itve; n kil mizo je viseia
Uika sv. Euje, puška dvoje
turških samokresov m us-
a ata torba.
,,Odloži orožje,*• p »vzame

Elija, ,,dosti dolgo ga že no¬
siš.‘*
,,Prav praviš,•* se nasmeje

Marko ter pokaže velike bele
obe in vrže suknjo, torbo in }
pas na skrinjo m prisloni
puško k oknu. Pretegni v ši
<e, sede zraven župnika, kise
je vsedel mirno v kot. Med¬
tem ko sta se vsedla gost?*,
se prikaže z postelje dvoje
•umenih glavic, ki sta gle-
lali kakor miški od strani,
i ko se je pretegnil uskok, se
skrijeta plaho pod odejo, a
(Nadaljevanje na 4. strani)

Kaj boš tarnal!
Pridi v mojo dobro ureje=
m> gostilno in se pokrep¬
čaj. (Phone Union 1026)

Joe Shuštar
201 E. Northern Avenue

PUE8M. CGMk

GOSTILNA
Martin Simčič

se priporoča rojakom v obisk.
909 EAST B STREET
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McGovern Coal Co.
prodajalci premoga

TELEPHONt MAIN 881
Corner C and Plum Street

9-Hi ll. AtLUilAilAi ti.L-tAiiiAiji.ua.klili*.AiAiiUL#

THE NEW YORK |
furniture|

GO!¥SPANY
M, Thomas in P. Čnlig, lastnika

116 So. Union avenue
Edina slovanska prodajalna s pohištvom v Pueblu,
kjer dobite vse potrebno za stonovanje. Imamo naj¬
boljše vrste štedilnike, namreč ,,Quick Meal“. Naš
obrt obstoji vsled tega, ker zadovoljimo odjemalce.

TRGOVINA Z GROCERIJO IN MESOM
Cenjenemu slovanskemu občinstvu priporočam svojo trgovino z
grocerijo In svežim mesom. Zunanjem rojakom naznanjam, da po¬
šiljam suho meso na vse kraje, kakor klobase, šunke, rebra, jezike,
itd,, in katera so doma pripravljena. Jamčim za kakovost.

Martin Gersick
303 E. Northern Ave., Puebio, Colo.
Phone Mam U51

Prendergast Bros. & Joe Russ
VVholesale & Retail

žganje vina, Coors pivo, smodke itd. Vse blago je
neprekosljivo. Cene nizke.

Imamo lepo urejeni saloon oddaljen en block
W od Union kolodvora, katerega priporočamo.S Phone: Main 1040 Sl

Corner C & So. Main St. Puebio, Colorado M

rAVS
jasiMMirainkuto««««

The Austrian Mercantile Co.
Se priporočacenjenim rojakom v obilen
obisk kateri hočejo kupiti vedno sveže
in posušeno meso, kakor tudi vsako¬
vrstno GROCERIJSKO BLAGO. Po¬
sebnost- so suhe domače kranjske kloba¬
se. Postrežba solidna. Cene niške.

JOHN GORSBCH
1206 SO-SANTA FE AVE. PHONE MAIN 359 fŽ?

M. NOVAK & F. GREBENC
priporočata svojo
GOSTILNO
300 SPRING STREET

Točiva vedno sveže Neefovo pivo in najfinejša
žganja ter prodajava raznovrstne smodke.
Tudi prodajava Neefovo pivo pa debelo.

Ža točilo postrežbo jamčiva.

®9®®®®@®®®$(!X5^

Simolino in Banner moki
sta slični stari kranjski moki. Vprašajte
svojega grocerista po imenovanih mokah

Vzemite Missouri Pacific ".eiezn.co, ka¬
dar potujete n« i zlu d. Dobra post. ežba — hitra
vožnja. Vožnja v Evropo naša posebnost in proda-
amu parobrudne listkt. na vse stran-s.eta .n na
na vseh linijah Nas zastopnik v New Yorku sprem¬
lja potnike na ladjo.

Ticket Office: Vogal Central Block, Puebio.
CHARLES. M. CGX, agent.

Opahki so izginiti.

Mrs. Marija Gregorčič iz
Lemout Furnace, Pa., nam je
prostovoljno poslala sledeče
pismo za objavo: ,,Severdvo
zdravilno milo [Severa’s Med
Skin Soap) dela čudeže. Že
odkar je bilo naše dete dva
meseca staro, je bila njegova
xoža pokrita z opahki, ^ ki so
ga srbeli in boleli Ko eem
pričela rabiti Se erov.i Zdra¬
vilno nulo za njegovo kopelj,
so opahki izgmils in sedaj ima
zopet zdravo, čisto in voljno
kožo. Vselej bom priporočala
to milo materam. “ — Prideja-
ti hočemo še da je to milo tudi
dobro za odrasle za k< pelj in
izuiivanje iu splošno rabo. Ce¬
na 25 centov v vseli lekarnah.
Ak.» je ne morete kupiti, piši
te na W. F. Severa Co. Čedni-
Kapic’ s Iowa. (Adv) i E<Iaj boste ponoviti naročnino??

TRGOVINA z grocerijo m
svežim mesom

v zalogi Imamo vedno kkanjskb ki»qbase, kakor vseh vrst friš
nega in suhega mesa ter najboljšo GROCERIJO. Naročila pošiljamo
na vse kraje države.

SNEDEC&SON
819—823 East B St., Puebio, Colo. Phone Main 777

TISKARNO:
SLOV. NAROB
813 East B Street
PUEBLO, Colo.

Dr. Moore
Zobozdravnik
3. In Main Street
nad Puddo Savings Bank

►O*- i-

a1»

i
| NOVAK & GREBENC,NOVAK & GREBENC, PUEBLO, COLO., ZASTOPNIKI ZA JUŽNO COLORADO. j



Izvirna poročila
Konec v/. 1. strani.

ko vsak Slovenec, naj bode
otrok ali odrasli, postal član
SZ. Vsa tukajSnja društva se
torej prosijo, do pri svojih pri¬
hodnjih sejah razmotrivajo o
tej ideji. Potem naj se določi
posebni dan in čas za zboro¬
vanje, h kateremu naj bi bil
vstop dovoljen vsakemu. De¬
luje naj se potem v slogi za
blagi namen. Da pa ne zaos
tanemo, pojdimo takoj na de¬
lo!

Konečno moram se sporo¬
čati nekoliko nase leadvillske
razmere. Zelo huda zima je
zavladala v naših hribih. U
pam, da ne bode toliko časa
trajala kot ponavadi, namreč
13 mesecev. V zadnjem času
je mnogo tukajšnjih ljudi obo¬
lelo za pljučnico. Zadnji me¬
sec je od te bolezni umrlo 30

HUMOR Zadnja kmečka vojska
Vedel si je pomagati. Nek¬

do je pričakoval prijatelja
doma do devete ure zvečer,
a ker ga ni bilo, je odšel
ter zapisal s kredo na vrata:
,,Do devete ure sem te čakal
ker te pa ni bilo, sem šel v
gostdno k opici. Pridi za
menoj! A ko ne bodeš videl
tega citat', potrkaj na stran¬
ska vrata, in dekla ti bode
prinesla svetiluico.“

Uštela se je. M ca: Čujte,
jasem vam posodda dve
jajci, vi ste mi pa le eno vr¬
nil'! ‘
Majda: Glej, glej, sem šepa

uštela. “

Usodni nahod. Višji drža¬
vni pravnik pride v jetnišni-
co ter vpraša nekega jetni-

ljudi. Rojaki se torej svarijo, jka: ,, Kaj pa je tebe spravilo
v ječo? Jetnik: „Nahodp*
Državni pravdmk: „Kaj?
Nahod te je spravil v ječo?
,, Jetnik: ,,l)a, gospod! Imel

da ne zavživajo preveč alko¬
hola in da se varujejo prehla¬
jenja.
Žalostno novico poročam,

da je nesprosna smrt nam u- ! sem silen nahod in ravno, ko
grabila zadnji teden rojaka Joe

>9.(

Ilca, roj. v okraju Ribnica.
sem lezel skozi okno v notar
jevo stanovanje, sem moral

Pokojni je bil član dr. sv. Pe-1 kihniti; to je vzbudilo gospo-
tra in Pavla NHZ. 'tukaj za- da, k i rae ie * a spravil
pušča vdovo in dvoje otrok,
n. v m. p. Torej še enkrat
opominjam, da se vpišite v
podporno društvo, ker je še
premnogo rojakov v tej nasel¬
bini, ki ne spadajo v nobe¬
no organizacijo.
Kar se tiče dela v naših ru¬

dnikih, je še precej dobro.
Kdor je vajen rudarskega de¬
la, lahko dobi delo. V tukaj¬
šnjim hribu Johny Hill, se
sedaj nahaja mnogo slovenskih
mladeničev, kateri pridno de
lajo.
H koncu dopisa še enkrat

izrekam čestitke za naprednost
tukajšnjih društev ter rojakov,
ki so pripomogli uresničiti le¬
po narodno dvorano. Naj se
še v bodoče zavedajo narod
nega dela!
Rodoljubni pozdrav,

Števen Marolt.

semkaj! 1 *

Umljivo. Učenec prinese
na policijski urad veliko us-
ujato mošnjo, katero je bil
našel. Ker je mošnja prazna
vpraša komisar dečka: ,,Ka¬
ko je mogoče, da bi bila ta¬
ko velika in močna mošnja
docela prazna?** „Kje si jo
tiašel?* 4
Učenec: ,,Našel sem jo v

davkarijil** iu takoj je verjel
komisar, da je našel prazno.

Trije modrijani. Srečajo se
trije modrijani in se vpraša¬
jo, kdo izmed njih je tako
moder, da si zaželi največ.—
Prvi reče: „Jaz bi imel rad
devet ladij polnih šivank,
vsaka šivanka naj bi imela
svojega krojača, a vsak kro¬
jač po devet vreč cekinov! 1 *
Drugi reče: ,Jaz bi imel rad

„ „ " ~~ polno morje črnila, da bi pi-
12. Društvo Zgodnja Danica, Clear ^ .

Creek, U tali Predsednik, Ludvik j l Števila, dokier se ne
Mihelič; podpredsednik, Avgust To- j bi vse morje izpraznilo, apo-
polovec; tajnik, Anton Sever, nox 130 . . , , , , , ,. .. I tem toliko cekinov, kolikor
Josip Rebul; vratar, Josip Fijacko; l jih kaže napisano Število.“
nadzorni odbor: Josip Fijacko, A vg j 'Pretj j reČe : ,,Jaz bi najrajši
Topolovec, Andrej Fijacko; bolniški , , .
odbor: Anton Gerbajs, Franc Prista- IGdP*? G& Dl potPUl viuVfi» U-
\oo; porotni odbor: brane Rebol, Avg mrla ill V8B to zapustila me
Topolovec. Andrej Fijacko. j

Listnica uredništva — Ob za ;
ključku lista smo prejeli več j
dopisov, katere priobčimo pri j
hodnjič.

Dvom ali gotovost.

Protest tatov.
Mi, tatovi mesta Vlodave,

uučemo več krast', z obzi¬
rom na to: da je policija do-
sedaj jemala od nas 50 od¬

pri vsakem podjetju si želi-1 sbotko v ukradeue vrednosti,
mo biti vsaj primeroma gotovi | sedaj pa zahteva že 75 od-
o uspehu in to še posebno res- gtotkov, tako, da bi nam za
nično pri izberi zdravil za sei „ , . . , ,• • »* . v x- . ves trud ostalo le 2o odstot¬ni našo družino Ne radi lis
kiramo naše življenje s tem,
da bi rabili dvomljiva, nepoz¬
nana zdravila, ampak najrajše
si izberemo taka, ki so se v
podobnih slučajih dobro ob¬
nesla. Zdravilo, na katero se
smemo vedno zanašati je Tri
lunjevo ameriško zdravilno
grenko vino posebno kedar se
nagloraa dobro ne počutimo
imamo delno ali popolno zgu¬
bo apetita, smo nervozni, ima¬
mo bolečine v drobju in se
nam dviga, se počutimo slabo¬
tne, zaprte ali imamo glavobol
revmatizem ali nevralgične
napade. To zdravilo bo čistilo
in ojačilo celo telo. Isto jedo-
bro za vse bolezni in bolečine
v želodcu in črevih. V lekar¬
nah. J os. Trioer, 1333-1339
S. Ashland A ve., Chicago, 111.
Za bolečine v mišicah in gli-
dih je Trinerjev liniment.

(Adv)

kov. S tern vas prosimo,ako
hočete z nami živeti v slogi,
jemljite samo 50 odstotkov
kot dosedaj, drugače bo
gorje! II
Zveza mestnih tatov.

Pat iu štacunar. Tat se
splazi med drugimi ljudmi v
štaciuio iu nakrade skrivo¬
ma mnogo sladkorja in kave
in hoče tihotna oditi. Med
vratirni ga sreča gospodar
štucune ter se mu, misleč, da
je dobil novega dobrega ku¬
povale*, globoko prikloni,
rekoč: „Gospod, le pogosto
pridite! *

Blasnikove Prati¬
ke lOc; po pošt! 12c.
SL Narod, Box 572

NADALJEVANJE JZ 3. STRANI
ue prestraši se tretja glavica
ki je gledala izuad peci. Bd
je to šestleten črnolas deček,
velikih črnih oči, v platneni
siajci. Položivši roke na hr¬
bet se postavi dečko pred br-
kastega Marka in ga začne
čisto mirno ogledovati.
,,Čigav si, einko?“ vpraša

vojnik malega.
,,Jaz sem Htipko Gregorič 1 *

odvrne deček moško, ne tre-
uivši z očesom.
,,Ej, pa naj te Bog poživi,

siuko!Si-li priden? Znaš mo-
liti?**
,,Znam, “ odgovori deček,

,,a kdo si ti?“
,,Vojnik sem, sinko. “
,,A čemu imaš puško
„Da streljam Turke.‘*
,.Ej, poglej ono puško,‘*

reče mali iu pokaže s prstom
na zid, ,,tudi moj očka je
streljal Turke.“
,,Pojdi vendersem, sinko"

reče vojmk, prime dečka z
obema rokama iu ga posadi
na svoje koleno; mali ogle¬
duje molče sedaj dolge brke,
sedaj tiplje zopet s prsti sve¬
tle ploščice. V tem prinese
Katarina večerjo, Elija pa
vrč vina.
,,Pojdi v posteljo, *• ukaže

Katarina sinu, ,,kaj posede-
vaš tu pri gostih. Ni zate ta
večerja, ampak postelja,"
»Pustite ga, botra Kata**

reče Marko in pogladi male¬
ga, ,,uaj sedi tu mali juaa-
ček. Za Boga, lep je, u vrgel
se je čisto po materi. ‘‘
,,A kaj mu treba, da sedi

tu pri vas, ker ste utrujeni
od potovanja," pripomni
botra in zaradi vsled Marko¬
vega laskanja.
,,Pustite ga.Tudi jaz imam

doma dečka. Oči ima bodeče
ko trn ; zdrav je in krepak
kakor dren. Iu kadar nale¬
tim, hodeč tako z orožjem
po belem svetu, na takega
sokoliča, se mi zasmeje srce
m rad ga imam kakor svoje¬
ga siua.“ V oko mu stopi
skrivna solza in junak polju
bi dečka na čelu, potem pa
doda: ,,Ej, kaj hočete, ni me
mati zato rodila, da gledam
mirno, kako mi rastejo po¬
tomci, ampak da sečem po
svetu turške glave."
,,Pojdite, pojdite, boter

Markol" se pošali Katarina,
„pustite pri miru Turke iu
turško kri, pa s3 raje lotite
mojih žgancev in našega Vi¬
na."
Marko se je lotil večerje,

pa je jedel in pil kakor pravi
junak, pa tudi gospod žup¬
nik se je krepčal, kakor da je
tudi njega rodila gorska ma¬
ti. Govoril je malo ter se ne¬
kako zadovoljno smejal, a
ni imel kaj govoriti, ker je
Marku razvezalo vince jezik,
pa je začel praviti o svojih
juuaških dogodbah in govo¬
ril je o knezu Juriju Slu asketa
o banu Nikolaju, o Lenkovi
ču iu kako se je klal pri Vi
rovitici, kako je branil Vi-
uodol iu kako je zadajal
Turkom udarce v Liki, kako
mu je turška sablja pri Jeli¬
ni nasekala rano in kako mu
je drugič v Krbavi oLiučala
sablja lice. Pripovedaval je
juuak, kakor da govori gor¬
ska vila in pil nato, kakor
kraljevič Marko, a dečko je
zijal iu poslušal Marka, ka¬
kor da posluša duhovnika
Naposled reče Marko raz¬
vnet:

s±E==:a Bi „„oha Zdravoslovja za Slovence za leto 1913
En zvezek Severnega^Almanah v |ekarai pobile ga.

Ustavite kašelj! Ne pustite, da se Vam razvije
1 v kaj hujšega. Rabite

Severov balzam za pljuča
J Finkov pri (Scvera‘s Balsam lor Lungs)

ki je širno.znan, radi njegovi £ oslovskega kašlja, hripavosti in drugih
zdravljenju kašlja, davice, v ne .je P » Cena 25 in 50 centov

c navadna v tem časuleta._ WJvzdravJieniu , i^fQ
obolenj, ki so navadna v tem {asu leta.

SEVEROVO

zdravilo za obisti in jetra
(Severa‘s Kidney and Liver Remedy)

bo ozdravi'o navadne neprdike mehurja, pre¬
gnalo bolečine v hrbtu, odpravilo njen vzrok
v _m_„ riolnv^nip. leter in obisti.

SEVEROV

želodčni grenčec
(Severa‘s Stomach Bitters)

je bil zelo u-p.š-*n v slučajih ozlabelega že¬
lodca, slabe slasti in slabe prebase in pri pre

. • , 1_ 1, a n • 11 1 b bob ne vi rokn.

Tekom novega Eeta 1913. bodete
srečnejši, ako nabavite vse potreb'
ščine, kot obleke, obuvalo, itd., pri
znani tvrdki:

RMAN MERCANTILE 00.
Mnogo naših odjemalcev je slovenske
narodnosti in VSI so zadovoljni.

£2?
ti' „Foštena mera ja naša ?ara!“
,, E j, brate Elija, dobro ti

je dal Bog. Povej ti, sveti
oče,“ se obrne k župniku,
,,ni li dobro Eliji, ne sedi li
kakor bučela v polnem pan¬
ju.“
,,Dobro mu je dal Bog,

junak," reče župnik, ,,ker je
Elija dober človek in muko¬
trpen in se zna rešiti iz vsake
nadloge."
„Da, da, zares, “ udari us

kok s pestjo po mizi, da seje
dečko čisto preplašil, ,,vidi
de mu, da je priden. A čuj me
Klija, po Bogu brat mi, tvoj
mali mi je pripovedoval, da
si tudi ti streljal Turke.’ Vse
kaže, da mali ne laže, ker vi¬
si na zidu puška in s srebrom
okovani samokresi. Lepo
orožje to, za vraga! To se
ne pobira za plugom in s
tem se ne streljajo vrane.
Stavil bi glavo, da je bil ta
srebrokov za pasom kakega
Turčina, a moj Elija mu ga
.e vzel v boju.“ s
p -^° bo>“ Pripomni žu-

,,1'aje tudi tako brate
Marko • * pntrd. Gregorič k>
je sedel zraven Katarine. ’ '

-^alje prihodnjič.

obvestilo.

prejh ° da se m?z ,d^a
enega meseca terd!^0 V teku
j® SVoie dolgove Akot laVna~storijo, jih kn,e ‘ Ako tega ne
^azn h 1 tih oT raZglasil Po
0* *emS,„vekab wt'“n'>a t“-
“°l e Urjatve. Na« »d. neTgovoru. &laaapodo-

Matt Golob, Box 669
Ueadville. Colo. <ady)

FUSCHINO MERCANTILE &
1MPORTING CO.

1 O 1 South Union ave., 7>ueblo, Colo.
Prodajalci raznovrstnih jestvin in pijač vdomačenih v

deželah; Italija, Francija, Španija in Giška. Ako kedaj
poželite kaj, česar ste v starem kraj uživali, tedaj se obr¬
nite na našo veletrgovino, kjer bc.dete isto gotoyo našli-
Zahtevajte naše blago od Vaših groceristov!

JOHN STRAUSS
PREMIKALEC POSLOPIJ

1133 B0X ELOER ST., PliEBLO
se priporoča slov. občinstvu,
t remika poslopja tudi v izvan
mesta. Kdor hoče kupiti hišo,
z 2. do 6. sobami, naj se ne¬
mudoma zglasi. Njemu je zna¬
nih več hiš, ki se morajo takoj
premakniti in se prodajo za
uevrjetno nizko ceno.
******>+++4+*+^

EM PR ESS
vameTiueViemuIe

vstopnina: 10, 20 in 30c

Roben HiUdHth rtdS • k'* predst aTlD
^trtek fn peteJ dCba ’

=Sv;i“S“• MORRIS. MGR

E- J- Iflensinger
East B St.

jAV!V| NOTAR

—Vsem rojakom nazna
da imamo sedaj v naši ti
telelon. Kdor nas potrt
katerikoli zedevi, naj {
»Union 1166."

Simolino in Banner dp
sta slični starokranjski m®
Vprašajte svojega grocern
po dveh imenovanih mo®1

Kje je Joe Kočevar [py
mače Milicov] iz Zagorice.^
Dobrepolja. Pred dveffl’
je bil v Great Falls, Mon&J
A sedaj se prav nič ne
daje. Ako kedo veza
prosim da piše na John
[po domače Pečnic B« ^
ali pa na John Kočevar
Zagorica, Dobrepolje

n Šaši'

Pohištvo'/
po z:elo nizB’ f
Raznovrstno pohišt' 0'^ pi'

Atelje, modroc. stol'-°fl ^ .j,|
shrambe, štedilnik'« ^et
»troji, itd , se dobijo uJj ^i

SAM H&gSL
TELEPHONE UN .,^0, £


